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บทคัดยอ 
 

   อนุสัญญาภาษีซอนถือเปนขอผูกพันระหวางรัฐคูสัญญาสองรัฐตามกฎหมายระหวางประเทศแผนกคดี
เมือง ดังนั้น การตีความอนุสัญญาภาษีซอนจึงตองตีความตามหลักเกณฑที่กําหนดไวในขอ 31ถึงขอ 33 แหง
อนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยกฎหมายสนธิสัญญา ค.ศ.1969 และในขอ 3 (2) แหงอนุสัญญาตนแบบขององคการ
เพื่อความรวมมือและพัฒนาทางเศรษฐกิจ (OECD) ซึ่งกําหนดใหรัฐคูสัญญาทั้งสองรัฐตองตีความโดยสุจริตตาม
ความหมายธรรมดาที่พึงใหถอยคําในสนธิสัญญา ตามบริบทแหงถอยคําเหลานั้นและตามความมุงหมายของ
สนธิสัญญา อนุสัญญากรุงเวียนนาฯไมไดกําหนดใหรัฐคูสัญญารัฐใดรัฐหนึ่งสามารถกลาวอางบทบัญญัติแหง
กฎหมายภายในของประเทศคูสัญญารัฐนั้นแตเพียงฝายเดียวเพื่อไมปฎิบัติตามสนธิสัญญา   

 
จากการศึกษาในครั้งนี้พบวา ประเทศตางๆ ยังคงไมมีหลักเกณฑในการตีความอนุสัญญาภาษีซอนที่

ชัดเจน แมวาจะมีหลักเกณฑในเรื่องการตีความอนุสัญญาภาษีซอนกําหนดไวทั้งในอนุสัญญากรุงเวียนนาฯ และ
ในอนุสัญญาตนแบบของ OECD ก็ตาม แตหลักเกณฑดังกลาวก็ไมไดถือเปนหลักปฎิบัติในการตีความอนุสัญญา
ภาษีซอนโดยศาลภายในอยางเครงครัด 

 
ในสวนของประเทศไทย จากการศึกษาแนวทางการตีความเงินไดจากคาสิทธิตามอนุสัญญาภาษีซอน

ระหวางประเทศไทยกับประเทศมอริเชียสพบวา  ในคดีดังกลาว  กรมสรรพากรไทยไดมีการอางอิงถึง
พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 ซึ่งเปนกฎหมายภายใน (นอกจากกฎหมายภาษี) มาประกอบการตีความ
อนุสัญญาภาษีซอน ซึ่งการตีความในลักษณะดังกลาวนาจะเปนการตีความขอตกลงระหวางประเทศที่ขัดตอ
หลักการตีความในอนุสัญญากรุงเวียนนาวาดวยการตีความสนธิสัญญา ค.ศ.1689 และขอ 3 (2) ในอนุสัญญา
ตนแบบของ OECD  
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     ABSTRACT 
 
  Double taxation convention is a binding contract between the two countries in accordance with 
international law, so the interpretation of double tax conventions must be interpreted in accordance with the 
guidelines set forth in Sections 31-33 of the Vienna Convention on the Law of Treaties 1969 and the second 
paragraph of Article 3 of the OECD Model Convention under which both state governments must interpret the 
meaning of words in the treaty, context of those words and the purpose of the treaty in good faith. Vienna 
Convention  does not specify that a state party may involve the provisions of its domestic law as justification 
for its failure to perform a treaty. 
 

This study found that countries still have no guidelines to interpret tax Convention clearly. Although 
there are guidelines in the interpretation defined in the Vienna Convention and the OECD Model Convention 
but such guidelines have not been recognized as a primary practice in strictly interpretation of Conventions 
Double Taxation by the domestic court.  

 
In Thailand, the interpretation of income from royalties case study in relation to Double Taxation 

Convention between Thailand and Republic of Mauritius found that Thai Revenue Department has referred to 
the Copyright Act 2537 which is the provisions of domestic law (other than tax law) to the interpretation of 
Double Taxation Conventions. Such interpretation of international agreement should conflict with the 
interpretation principles of the Vienna Convention on the interpretation of treaties 1689 and the second 
paragraph of Article 3 of the OECD Model Convention 



 
 
 
 

 
 
 
 

กิตติกรรมประกาศ 
     

  รายงานวิจัยฉบับนี้สําเร็จลงไดก็เพราะไดรับความกรุณาจากผูชวยศาสตราจารย                       
พรรณราย แสงวิเชียร อดีตรักษาการคณบดีคณะนิติศาสตรและผูชวยศาสตราจารยนิก สุนทรธัย            
ผูชวยอธิการบดีและรักษาการผูชวยคณบดีคณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ           
คนปจจุบันที่ไดกรุณาใหการอนุมัติและสนับสนุนดานเวลาในการทําวิจัยแกผูทําวิจัยอยางเต็มที่ 
ขอบคุณคณะกรรมการบริหารวิชาการคณะนิติศาสตร มหาวิทยาลัยหัวเฉียวฯ ที่ไดสละเวลา
ตรวจสอบและอนุมัติหัวขอจนมีงานวิจัยฉบับนี้เกิดขึ้น                    

 
  ขอขอบพระคุณทานรองศาสตราจารย  ดร .ประจักษ  พุมวิ เศษ  อธิการบดี

มหาวิทยาลัยหัวเฉียวฯ  ที่ไดใหทุนสนับสนุนการวิจัย  ขอบคุณนางสาวธราวดี  อัครลิขิต                     
หัวหนาแผนกพัฒนางานวิชาการ สํานักพัฒนาวิชาการ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวฯและเจาหนาที่ใน
สํานักพัฒนาวิชาการทุกทานที่มีสวนชวยใหคําแนะนําในเรื่องตางๆที่เกี่ยวกับงานวิจัย  ขอขอบคุณ
นายชรินทร นิมิตวิลัย ซ่ึงทําหนาที่เปนผูชวยวิจัยอยางดียิ่ง ขอขอบคุณคณะกรรมการผูทรงคุณวุฒิ
ภายนอกทุกทานท่ีไดสละเวลาตรวจและแกไขรายงานวิจัยฉบับนี้ใหเปนรายงานวิจัยที่สมบูรณและ
ทรงคุณคามากยิ่งขึ้น 

 
             ทายสุดนี้ รายงานวิจัยฉบับนี้จะสําเร็จลงไมไดหากไมไดกําลังใจที่ดีเยี่ยมจาก               

บิดา มารดา และคนรอบขางของผูวิจัยที่คอยอยูเคียงขางผูวิจัยและใหกําลังใจกับผูวิจัยเมื่อผูวิจัย
ทอแทกับปญหาและอุปสรรคตางๆ บรรดาครู อาจารย ผูประสิทธิประสาทความรูทั้งทางดาน
กฎหมายและระเบียบวิธีวิจัยช้ันสูงใหแกผูวิจัย ผูวิจัยขอกราบระลึกถึงบุญคุณทานเหลานี้ตลอดไป  
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